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Nilo vanno al Cairo con facilità: uel qual Nilo, dalla parte 
di Levante alla banda del mar rosso, va * fino a Mansu- 
ria , che sono quindici giornate di camelo lontano dal 
Cairo, e li  principiano N ubi, i quali sono parte sottoposti 
aU'emir delSait, che con la sua spada ha guadagnato queè 
paese, per sette giornate di camelo fino dove casca l’acqua 
del Nilo *, e parte signori da per sè. Dalla parte a levante 
del mar rosso, sua maestà confina con il re del Iemen, 
essendovi prima Altor 3, miglia cento lontano da Suez, nel 
qual loco del Suez si tiene l’ armata di questo Signore per 
quelle parti dell’ India. In Altor vengono spezie assai dal 
Z idem , e di qui sono condotte per terra al Cairo con ca- 
meli in otto o dieci giorni. Il Zidem è porto della Mecca, 
dove capitano li navigli dell’ In d ia , e la Mecca è cento- 
venti miglia fra terra. Il diritto delle robe, che entrano ed 
escono del Zidem , la metà è di sua maestà , e 1’ altra metà 
del seri fio della Mecca. Questo mare 4 ha uno stretto nel- 
l ’ uscire, che lo chiamano Je porte s ; non è largo più di 
mezzo m iglio, e dal detto stretto in Aden sono miglia 
quarantotto, e qui confina il re del Iemen. Questa città ha 
gran traffico con l’ Ind ia,è  antiqua e bella, ed era padrone 
di essa un moro; e del trentasetteandandoSoliman pascià 
all’ impresa di Diù *, se ben fu visitato da detto moro, e

* Intende il confine de! dom inj del G ran-Signore.
* Intende la seconda cataratta , essendo la prima presso Mansuria , dove 

l ’ oratore pone il  confine d e ll ’ Egitto.
5 E1 T o r . .
4 Intende il Mar Rosso.
5 Bab-el-M andeh.
6 Sdegnato Solim ano d e ll ’ajuto dato dai Portoghesi a Carlo V  n ell’ im 

presa di Tunisi , volle  perseguitare quanto potè questi alleati del suo ne
m ico : e mandò contro D iù c altri possessi nelle Indie l ’ eunuco Solim ano, 
del quale qui si parla, per tentar di scacciam eli : nella quale occasione s’ im
padron ì, per tra d im en to , del reguo d ’ Aden , come accenna la relazione.


